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Уго Мастропоренцо  

и Агустина Виньо



> ТАНГО <> ТАНГО <

В этом удивительном мире аргентинского 
танго сегодня уживаются две противопо-
ложности. С одной стороны, танго продол-
жает оставаться танцем сугубо социальным. 
Именно эту его сторону мы видим на милон-
гах всего мира, именно к ней стремятся те, 
кто научился делать первые шаги в танго. 
Его суть в бесконечной импровизации на 
танцполе, переданной через близкое объ-
ятие, через чувственное единение двух пар-
тнеров, мужчины и женщины. Каждая новая 
мелодия рождает новую вязь шагов и рисует 
новую историю танго. А с другой стороны, 
танго так же, как и многим другим видам 
танца, не удалось избежать судьбы танца, 
где есть соревновательная составляющая. И 
есть вполне определенная категория людей, 
получающая дополнительный адреналин от 
выяснения того, кто же сегодня лучший из 
танцоров. 

Вот уже почти двадцать лет в Буэнос-Айре-
се проводится чемпионат мира по аргентин-
скому танго – «Мундиале». Ежегодно в августе 
он собирает сотни лучших танцоров танго из 
самых разных стран мира. Чемпионат про-
ходит под патронажем правительства Буэнос-
Айреса и расценивается как глобальное со-

бытие в жизни аргентинской столицы. По сути 
дела это фестиваль, где в течение семи дней 
ежедневно проходят как сами конкурсы, так 
и все, что им сопутствует – уроки, концерты, 
шоу и т.д. Залы чемпионата собирают много-
тысячную аудиторию. И, конечно, это тангов-
ское действие привлекает туристов со всего 
света. Справедливости ради заметим, что 
такое желание утвердиться в качестве лучше-
го танцора существовало, пожалуй, всегда. 
Достаточно обратиться к культовому тангеро 
Аргентины Хуану Карлосу Копесу, который 
вспоминал, как в молодые годы победил на 
одном из подобных конкурсов. И было это где-
то в середине прошлого века, в начале 50-х 
годов. 

Так вот герои нашего сегодняшнего ма-
териала попытались эти две противополож-
ности в себе объединить. А точнее им так 
пришлось сделать. Ведь титул чемпиона сразу 
привлекает к танцорам внимание всего мира 
и открывает для них широкие возможности. 

Для покорения вершин «Мундиале» Уго и 
Агустина выбрали, что вполне естественно, 
не танго-салон, а танго эсценарио – танго-
шоу. Но и в самом шоу есть два направления, 
о которых любители бального танца хорошо 

знают. На каждом из чемпионатов будь то по 
латиноамериканскому, будь то по европей-
скому шоу, их можно наблюдать. Напомним, 
речь идет об абстрактном и образном, ко-
стюмном направлениях. Не будем вдаваться 
в тонкости их анализа, лишь констатируем 
сам факт наличия многочисленной армии 
поклонников как и у одного, так и у другого. 
Просто заглянем немного в историю латино-
американского шоу, поскольку оно все же 
ближе к теме нашего рассказа. Пожалуй, луч-
шее шоу за все времена в абстрактном сти-
ле – это «Ритм», поставленный Талятом Тар-
синовым, с которым титул чемпионов мира 
завоевали в свое время Макс Кожевников и 
Юлия Загоруйченко (США). А, если говорить 
о российских танцорах, то их успехи на миро-
вом уровне связаны с образным, костюмным 
направлением. И одним из лучших таких но-
меров было «Чигаго», принесшее титул тоже 
чемпионов мира Сергею Рюпину и Елене 
Хворовой. 

Однако вернемся к танго. Из двух на-
правлений шоу – абстрактного и образного, 
костюмного – Уго и Агустина выбрали, есте-
ственно, второе. Их первое выступление на 
«Мундиале» состоялось шесть лет назад в 

2011 году. А первый номер отличался от шоу 
других танцоров не только драматургией, ко-
стюмами, но и самим действием. Уго эффек-
тно обрывал цветы на платье Агустины. Они 
сразу вошли в финал, а далее все эти шесть 
лет постоянно в нем присутствовали, по-
степенно поднимаясь на верх. При этом для 
каждого «Мундиале» они готовили новое шоу. 

Так и собралась у них колллекция замеча-
тельных номеров, которые они объединили в 
свой спектакль – Baila, Veni, Vola («Танцуй, 
приди, лети»). После победы на чемпионате 
2016 года именно с ним они отправились 
в гастрольный тур по всему миру, включая 
Россию. 

Их спектакль базируется на четкой драма-
тургической основе. Вот как они сами опре-
делили его содержание: «Диалог двух времен: 
образы видеоряда рассказывают о насто-
ящем - человек на краю своей жизни ведет 
монологи с предметами, людьми из прошло-
го. Живое действие на сцене представляет 
прошлое, воспоминания, которые приходят 
неуловимо и беспорядочно. Язык танца, те-
атра и визуального искусства сплавляются в 
единое целое.

Чувства смешиваются, абсурдный мир 
реальности объединяется с метафорическим, 
чтобы создать – «Танцуй, Приди, Лети». 

Поскольку речь идет об объединении в 
спектакле танго и кино, то и исполнителей в 
нем трое. Кроме Уго и Агустины, это аргентин-
ский артист Уго Даниэль Гомес.

Уго Мастропоренцо не только танцор, но 
и хореограф, и режиссер-постановщик, что, 
конечно, говорит о его широких творческих 
возможностях. Что он и подтвердил, написав 
книгу, где дал анализ развития танцевального 
мира и танго, в частности. 

В Москве спектакль прошел на сцене арт-
кафе «ДуровЪ». Его камерная обстановка 
идеально подходит для танго, джаза. Вообще 
тех жанров, где есть живое исполнение и 
требуется тесный контакт с публикой. Было 
видно, что потенциал у спектакля большой, и 
он может сильно эмоционально воздейство-
вать. Но в этот раз чувствовалось, что сцена 
для него тесна. При этом московская публика 
принимала Уго и Агустину восторженно. Что, 
наверное, соответствует их положению – быть 
исключением из правил.

Уго и Агустина – не только действующие 
танцоры, но еще и отличные педагоги по тан-
го эсценарио. Их тур в Москву был составлен 
с учетом обширной учебной программы для 
танцоров танго. Спектакль был организован 
московскими тангерос Ольгой Николаевой 
и Дмитрием Кузнецовым, а учебная часть – 
Инессой Дехтяревой. 

Уго и Агустина, в нашем журнале мы всегда 
представляем чемпионов, и, естественно, 
историю их танцевальной жизни. Хотелось 
бы начать с того, чтобы вы познакомили со 
своей парой. Почему вы выбрали друг друга 
и когда это произошло?

У. М. Это произошло более 10 лет на-
зад. В то время мы были приглашены для 
работы в один танцевальный проект не 
только как танцоры танго, но и как танцоры 
contemporary, современного сценического 
танца. Для мира танго это не совсем обыч-
но, когда в спектакль вносятся элементы 
иных танцевальных направлений. Нужно 
долго искать того человека, кому это было 
бы интересно, и который хотел бы развивать 
танго, представляя его не в том виде, в ко-
тором его привыкли видеть, а без клише. И 
мы искали себе партнеров для работы над 
этим проектом.
Значит, вы специально обучались современ-
ному танцу?

А. В. Да, это так. Танго мы занимаемся с 
подросткового возраста, но параллельно также 
учились contemporary и театральному искусству.

У. М. А я еще плюс к этому занимался 
фольклором. Именно поэтому мне было важ-

но найти такую партнершу, которая бы хотела 
делать то же, что и я. 

А. В. Мы чувствуем, что танго, как фор-
ма самовыражения, сильно ограничено. 
Если иметь возможность выражать себя в 
движении только через танго, нам всегда 
будет чего-то не хватать. Как хореограф, Уго 
постоянно ищет какую-то историю, что-то с 
конкретной идеей, которую он хочет донести 
до зрителя. Объединение танго с другими 
танцевальными стилями позволяет донести 
эту мысль и сделать историю более понятной. 

И вот, отвечая на ваш первый вопрос, на 
одной из милонг мы и встретились более 10 
лет назад. Поговорили и поняли, что искали 
именно друг друга и начали работать.
Я видела ваш спектакль, и прежде всего в 
нем очевиден ваш артистизм. А почему же вы 
тогда стали принимать участие в «Мундиале», 
где акцент сделан на соревнование?

У. М. Как раз для того, чтобы изменить 
впечатление о современном танго. Я думаю, 
что сейчас танго, я говорю о сценическом 
танго, становится все более похожим на 
какой-то вид спорта. Мы приняли участие в 
чемпионате для того, чтобы попытаться изме-
нить такое восприятие танго.
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Получается, что вы выполняли социальную 
миссию – изменение общественного мнения 
о танго эсценарио. И сколько вам потребова-
лось для этого лет?

А. В. Шесть, первый раз мы участвовали 
на «Мундиале» в 2011 году.

У. М. Мы думаем, что гораздо проще вы-
играть чемпионат, чем изменить мнение. До 
сих пор многие считают по-другому.
Вы привезли в Москву замечательный спек-
такль Baile, Veni, Vola. Конечно, о нем у каж-
дого зрителя складывается свое мнение. Есть 
сторонники, есть противники. А вы сами, ка-
кой смысл в него вкладывали?

А. В. Наша основная задача – всегда оста-
ваться верными себе. Мы хотели сделать 
спектакль, в котором танец – это не просто 
танец. Он не просто позволяет танцору ре-
ализовать себя и получить удовольствие от 
танцевания, а является средством для рас-
сказа драматической истории, у которой есть 
начало, развитие и конец. Мы хотели сделать 
театральный проект. Когда актер просто гово-
рит текст – это еще не искусство. Искусство 
стоит между строк.
Действительно, есть такое понятие как подтекст. 
Скажите, а что вас вдохновляет в танго и кто?

А. В. Для меня большой интерес в танго 
вызывает то, что оно не всегда говорит о пре-
красной стороне человека. Скорее наоборот, 
оно рассказывает о темной стороне челове-
ческой души. Она нас и привлекает.

У. М. Истории, рассказанные в танго, 
нельзя назвать милыми. Да, и сама история 

возникновения танго – некрасивая история. 
Вы ее, конечно, знаете (танго родилось в пу-
бличных домах и доках Буэнос-Айреса – ред.). 
Танго вобрало в себя так много, и мы хотим 
рассказывать об этом. Говоря о танго, как 
правило, используют такие понятия как эле-
гантность, виртуозность. Но, если отмечать 
только это, разговор пойдет не о танго, а, 
возможно, о каком-то конкретном человеке, 
который его исполняет. Мы же хотим расска-
зать о культуре танго, нашей культуре.

И все-таки, а кто вас вдохновляет, кого могли 
бы назвать?

У. М. Для меня Карлос Гавито является од-
ним из самых важных персонажей, которые 
изменили мой взгляд на танго.

А. В. Меня очень вдохновляет Роберто Го-
женече, один из самых значимых певцов танго.
Спасибо за беседу, Уго и Агустина!

Беседу вела Светлана Котова
Фото Владимир Косарев

Перевод Ольга Николаева
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